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INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+

01/19

OMBREIRA MONO-RAIL EM SOLUÇÃO COM MAIS DO QUE 1 RAIL - OMBREIRA OCULTA

MONO-RAIL JAMB IN SOLUTION WITH MORE THAN 1-RAIL - CONCEALED JAMB

JAMBAGE MONO-RAIL EN SOLUTION AVEC PLUS DE 1 RAIL - JAMBAGE CACHÉE

TOPO

END-CAP

EMBOUT

L

H



MEDIDAS DE CORTE - ARO FIXO

CUTTING MEASURES - FIXED FRAME

MESURES DE COUPE - CADRE DORMANT

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

CORTE HORIZ.

HORIZONT. DETAIL

DÉTAIL HORIZONT.

CORTE VERT.

VERTICAL DETAIL

DÉTAIL VERTICALE

QUANT.

QUANTITY

QUANTITÉ

H-46 2

CORTE

CUT

COUPÉ

ARO FIXO OMBREIRA | JAMB | JAMBAGE

L-3 - 1ARO FIXO PADIEIRA | LINTEL | LINTEAU

PERFIS | PROFILES | PROFILÉS

R

INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+

02/19

MUITO IMPORTANTE | VERY IMPORTANT | TRÈS IMPORTANT:

De forma a garantir uma correta aplicação do aro fixo, terá de ser

considerada uma folga de 1 mm na parte superior.

In order to guarantee the correct application of the fixed frame, a 1 mm

gap at the top must be taken into account.

Afin de garantir l'application correcte du cadre dormant, il faut tenir

compte d'un espace de 1 mm en haut.

L-3 - 1ARO FIXO SOLEIRA |  SILL | SEUIL

-

OMBREIRA MONO-RAIL EM SOLUÇÃO COM MAIS DO QUE 1 RAIL - OMBREIRA OCULTA

MONO-RAIL JAMB IN SOLUTION WITH MORE THAN 1-RAIL - CONCEALED JAMB

JAMBAGE MONO-RAIL EN SOLUTION AVEC PLUS DE 1 RAIL - JAMBAGE CACHÉE

Os topos a utilizar terão de ser cortados conforme o tipo de aplicação

definido.

The end-caps to be used will have to be cut according to the type of

application required.

Les embouts à utiliser devront être coupés en fonction du type

d'application à nécessaire.

De forma a selar a totalidade dos canais e garantir uma correta

vedação, terá de ser aplicado silicone previamente a fixação do topo.

In order to seal all the channels and ensure a correct seal, silicone must

be applied prior to fixing the end-cap.

Afin de sceller tous les canaux et d'assurer une bonne étanchéité, il faut

appliquer du silicone avant de fixer le embout.

SO 14

SO 11

SO 11

1

SILICONE NEUTRO

NEUTRAL SILICONE

SILICONE NEUTRE



OMBREIRA MONO-RAIL EM SOLUÇÃO COM MAIS DO QUE 1 RAIL - OMBREIRA OCULTA

MONO-RAIL JAMB IN SOLUTION WITH MORE THAN 1-RAIL - CONCEALED JAMB

JAMBAGE MONO-RAIL EN SOLUTION AVEC PLUS DE 1 RAIL - JAMBAGE CACHÉE

R

INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+

03/19

MAQUINAÇÃO DA OMBREIRA SO 14 PARA APLICAÇÃO DO TOPO

SO 14 JAMB MACHINING FOR APPLICATION OF THE TOP

USINAGE DES JAMBAGE SO 14 POUR L'APPLICATION DU TOP

SO 14

2
8

2

TOPO PARA SO11/SO21

Aplicar nos perfis SO 11 e SO 21

Material: Alumínio (1,5mm espessura)

Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

210054

290998
PF CX PLANA AT/RS PH 4,2x13

INOX PRT

Para aplicar os topos OS

Material: Inox | Acabamento: Preto

4,2 [8]

1
3
 
[
1
/
2
'
'
]

210131
TOPO PARA SO12/SO22

Aplicar nos perfis SO 12 e SO 22

Material: Alumínio (1,5mm espessura)

Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

TOPO PARA SO13/SO23

Aplicar nos perfis SO 13 e SO 23

Material: Alumínio (1,5mm espessura)

Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

210055



4
8

.
5

67.6

R

INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+

04/19

OMBREIRA MONO-RAIL EM SOLUÇÃO COM MAIS DO QUE 1 RAIL - OMBREIRA OCULTA

MONO-RAIL JAMB IN SOLUTION WITH MORE THAN 1-RAIL - CONCEALED JAMB

JAMBAGE MONO-RAIL EN SOLUTION AVEC PLUS DE 1 RAIL - JAMBAGE CACHÉE

OS TRADICIONAL/OCULTA

OS CLASSIC/CONCEALED

OS CLASSIQUE/CACHÉE

1. Corte auxiliar no perfil de padieira e soleira para ocultar a ombreira SO 14

Auxiliary cut in the lintel and sill profile to hide the jamb SO 14

Coupe auxiliaire dans le profil de linteau et de l'seuil pour cacher le jambage SO 14

1.2 Aro 3 Rail

3 Rail Frame

Cadre 3 Rail

SO 22

SO 12

1.2.1 Aplicação nas laterais

    Side application

    Application latérale

1.2.2 Aplicação no rail central

    Central rail application

    Application centrale

4
8

.
5

135.2

SO 22

SO 12

4
8

.
5

67.6

4
8

.
5

67.6

1.1 Aro 2 Rail

2 Rail Frame

Cadre 2 Rail

SO 11

SO 21



SO 23

SO 13

R

INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+

05/19

OMBREIRA MONO-RAIL EM SOLUÇÃO COM MAIS DO QUE 1 RAIL - OMBREIRA OCULTA

MONO-RAIL JAMB IN SOLUTION WITH MORE THAN 1-RAIL - CONCEALED JAMB

JAMBAGE MONO-RAIL EN SOLUTION AVEC PLUS DE 1 RAIL - JAMBAGE CACHÉE

OS TRADICIONAL/OCULTA

OS CLASSIC/CONCEALED

OS CLASSIQUE/CACHÉE

1. Corte auxiliar no perfil de padieira e soleira para ocultar a ombreira SO 14

Auxiliary cut in the lintel and sill profile to hide the jamb SO 14

Coupe auxiliaire dans le profil de linteau et de l'seuil pour cacher le jambage SO 14

1.3 Aro 4 Rail

4 Rail Frame

Cadre 4 Rail

1.3.1 Aplicação nas laterais

    Side application

    Application latérale

1.3.2 Aplicação no rail central

    Central rail application

    Application centrale

SO 23

SO 13

4
8

.
5

202.8

4
8

.
5

135.2

4
8

.
5

67.6
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INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+

06/19

OMBREIRA MONO-RAIL EM SOLUÇÃO COM MAIS DO QUE 1 RAIL - OMBREIRA OCULTA

MONO-RAIL JAMB IN SOLUTION WITH MORE THAN 1-RAIL - CONCEALED JAMB

JAMBAGE MONO-RAIL EN SOLUTION AVEC PLUS DE 1 RAIL - JAMBAGE CACHÉE

OS TRADICIONAL/OCULTA

OS CLASSIC/CONCEALED

OS CLASSIQUE/CACHÉE

2. Corte dos topos

End-cap cut

Coupe du embout

2.2 Aro 3 Rail

3 Rail Frame

Cadre 3 Rail

2.2.1 Aplicação nas laterais

    Side application

    Application latérale

2.1 Aro 2 Rail

2 Rail Frame

Cadre 2 Rail

TOPO PARA SO11/SO21

Aplicar nos perfis SO 11 e SO 21

Material: Alumínio (1,5mm espessura)

Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

210054

210131
TOPO PARA SO12/SO22

Aplicar nos perfis SO 12 e SO 22

Material: Alumínio (1,5mm espessura)

Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

SO 14

SO 11

SO 21

53

CORTAR POR AQUI

CUT BY HERE

COUPER ICI

SO 22

SO 12

SO 14

67.6

53

CORTAR POR AQUI

CUT BY HERE

COUPER ICI

135.2
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INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+

OMBREIRA MONO-RAIL EM SOLUÇÃO COM MAIS DO QUE 1 RAIL - OMBREIRA OCULTA

MONO-RAIL JAMB IN SOLUTION WITH MORE THAN 1-RAIL - CONCEALED JAMB

JAMBAGE MONO-RAIL EN SOLUTION AVEC PLUS DE 1 RAIL - JAMBAGE CACHÉE

OS TRADICIONAL/OCULTA

OS CLASSIC/CONCEALED

OS CLASSIQUE/CACHÉE

2. Corte dos topos

End-cap cut

Coupe du embout

2.2.2 Aplicação no rail central

    Central rail application

    Application centrale

2.3 Aro 4 Rail

4 Rail Frame

Cadre 4 Rail

2.3.1 Aplicação nas laterais

    Side application

    Application latérale

TOPO PARA SO13/SO23

Aplicar nos perfis SO 13 e SO 23

Material: Alumínio (1,5mm espessura)

Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

210055

07/19

SO 22

SO 12

SO 14

67.6

CORTAR POR AQUI

CUT BY HERE

COUPER ICI

53 67.6

SO 23

SO 13

SO 14

53

CORTAR POR AQUI

CUT BY HERE

COUPER ICI

202.8

210131
TOPO PARA SO12/SO22

Aplicar nos perfis SO 12 e SO 22

Material: Alumínio (1,5mm espessura)

Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto



R

INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+

OMBREIRA MONO-RAIL EM SOLUÇÃO COM MAIS DO QUE 1 RAIL - OMBREIRA OCULTA

MONO-RAIL JAMB IN SOLUTION WITH MORE THAN 1-RAIL - CONCEALED JAMB

JAMBAGE MONO-RAIL EN SOLUTION AVEC PLUS DE 1 RAIL - JAMBAGE CACHÉE

OS TRADICIONAL/OCULTA

OS CLASSIC/CONCEALED

OS CLASSIQUE/CACHÉE

2. Corte dos topos

End-cap cut

Coupe du embout

2.3.2 Aplicação no rail central

    Central rail application

    Application centrale

08/19

SO 23

SO 13

SO 14

67.6

CORTAR POR AQUI

CUT BY HERE

COUPER ICI

53 135.2

TOPO PARA SO13/SO23

Aplicar nos perfis SO 13 e SO 23

Material: Alumínio (1,5mm espessura)

Acabamentos: Bruto, Anodizados Natural e Preto

210055

MUITO IMPORTANTE | VERY IMPORTANT | TRÈS IMPORTANT:

Quando a aplicação da ombreira ocorre num rail central, o topo, depois de cortado, terá de ser

colado com precaução, além da prévia selagem dos canais.

When the jamb is applied to a central rail, the end-cap, after being cut, must be glued with caution, in

addition to the prior sealing of the channels.

Lorsque l'jambage est appliqué à un rail central, le embout, après avoir été coupée, doit être collée avec

précaution, en plus du scellement préalable des canaux.
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INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+

09/19

OMBREIRA MONO-RAIL EM SOLUÇÃO COM MAIS DO QUE 1 RAIL - OMBREIRA OCULTA

MONO-RAIL JAMB IN SOLUTION WITH MORE THAN 1-RAIL - CONCEALED JAMB

JAMBAGE MONO-RAIL EN SOLUTION AVEC PLUS DE 1 RAIL - JAMBAGE CACHÉE

OS TRADICIONAL

OS CLASSIC

OS CLASSIQUE

3. Maquinação da ombreira SO 14

SO 14 jamb machining

Usinage des jambages SO 14

SO 14

SO 11

SO 11

SO 14

1

2
7
.
5

5

4.5 10 24 4.510

1
9

2
7

.
5

5

4.5 10 24 4.510

1
9

SO 12

SO 12

SO 14

1

SO 14

1

SO 13

SO 13

3.1 Aplicação nas laterais

Side application

Application latérale
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INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+

10/19

OMBREIRA MONO-RAIL EM SOLUÇÃO COM MAIS DO QUE 1 RAIL - OMBREIRA OCULTA

MONO-RAIL JAMB IN SOLUTION WITH MORE THAN 1-RAIL - CONCEALED JAMB

JAMBAGE MONO-RAIL EN SOLUTION AVEC PLUS DE 1 RAIL - JAMBAGE CACHÉE

OS TRADICIONAL

OS CLASSIC

OS CLASSIQUE

3. Maquinação da ombreira SO 14

SO 14 jamb machining

Usinage des jambages SO 14

SO 12

SO 12

SO 14 SO 14

1

1
9

5

4.5 10 24 4.510

1
9

1
9

5

4.5 10 24 4.510

1
9

SO 14

SO 13

SO 13

3.2 Aplicação no rail central

 Central rail application

 Application centrale

1



4

6

2

4205162 

280007

290020

2201065

4210260

6213217 

DIVERSOS

DIVERSES | DIVERS

210137

4205161 

2228166

6202312

OS 11

OS 801

OS 35

PERFIS | PROFILES | PROFILÉS

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

CORTE HORIZ.

HORIZONT. DETAIL

DÉTAIL HORIZONT.

CORTE VERT.

VERTICAL DETAIL

DÉTAIL VERTICALE

QUANT.

QUANTITY

QUANTITÉ

CÓDIGO

CODE

L-3

-

-

L-52

-

H-118

-

-

2

2

2

2

-

2

CORTE

CUT

COUPÉ

2215078

215194 4

H-118 2

210094

210095

2

2

SO 11 ARO FIXO SUP/INF | FIXED FRAME | DORMANT

OS 33

OS 82 ARO MÓVEL LATERAL |  MOBILE FR. | OUVRANT

VARETA | ROD PROFILE | TIGE

GUIA INF. INOX |  LOWER GUIDE | GUIDE INFÉRIEUR

GUIA SUP. | UPPER GUIDE | GUIDE SUPÉRIEUR

PERFIL REMATE | 

PROFILE | PROFILÉ

ACESSÓRIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CÓDIGO

CODE

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE

QUANTITY | QUANTITÉ

CARRINHO OS Nº5 | ROLLER BEARING | ROULEAU

CONTRA-FECHO OS INOX 316L

COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT

AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

TESTA OS | STRIKING PLATE | GÂCHE

FECHO LATERAL OS Nº3 | Nº3 LATERAL LOCK | SERRURE LATÉRALE Nº3

MOLA PARA RETENÇÃO DE FECHO OS

OS LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR Nº3

UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPÉRIEUR N3

PARAFUSO PAR 006 | SCREW | VIS

TOPO P/ OS 33 | END-CAP | EMBOUT

PEÇA ANTI-LEVANTAMENTO OS

ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE

CHAPA BLOQUEIO PELÚCIA

PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

TOPO LATERAL SUP/INF Nº3 OS-V2

LAT. UPPER/LOWER Nº3 OS-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF Nº3 OS-V2

TOPO CENTRAL Nº2 OS-V2 ESQUERDO

CENTRAL Nº2 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL Nº2 GAUCHE

TOPO CENTRAL Nº2 OS-V2 DIREITO

CENT. Nº2 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. Nº2 DROITE

213273

1213274

212065

212066

OPCIONAL | OPTIONAL | OPTIONNEL

*

*

*

ARO MÓVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILÉ

OS 30

OS 95

(L/2)-64

- 4

(L/2)-62 - 4POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

OS 51

OS 61

ou | or | ou

ou | or | ou

H-222

L-52

210510

TOPO BLOQUEIO PELÚCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP

CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV

2

2

CORTA-VENTO OS SUPERIOR

UPPER CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE SUPÉRIEUR

CORTA-VENTO OS INFERIOR

LOWER CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE INFÉRIEUR

CONJUNTO TOPOS OS 51

OS 51 END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT OS 51

CONJUNTO TOPOS OS 61

OS 61 END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT OS 61

4

1

210268

210265

DIVERSOS

DIVERSES | DIVERS

2215083

SO 82

SO 25

SO 58

VO 11

PERFIL SOLEIRA

SILL PROFILE | PROFILÉ DE SEUIL

PERFIL CALEIRA

DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIÈRE DE VIDANGE

TAMPA DE CALEIRA | 

DRAINAGE CHANNEL

GRID | GRILLE POUR GOUTTIÈRE DE VIDANGE

PERFIL FIXAÇÃO TAMPA | 

DRAINAGE

CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE

CONSULTAR DEPARTAMENTO TÉCNICO

CONSULT TECHNICAL DEPARTMENT

CONSULTER DÉPARTEMENT TECHNIQUE

212246 1

CONJ. TOPOS CAL./SOL. OS-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL OS-D

2-RAIL END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT DE GOUTTIÈRE/SEUIL OS-D 2-RAIL

GOTEIRA C/ VÁLVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET À BILLE

GOTEIRA C/ VÁLVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET À VOLET

210054  4TOPO PARA SO11/SO21 | END-CAP FOR SO11/SO21 | EMBOUT POUR SO11/SO21

290998 8PARAFUSO CX PLANA AT/RS PH 4,2x13 INOX PRT | SCREW | VIS

-

H-46 2SO 14

ARO FIXO LATERAL |  FIXED FRAME | DORMANT

ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS

OS GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX OS

2H208499

2L208193 
VD 2060

VD 2063.N

6H

8L208450

PELÚCIA 7x5.5 | PILE SEAL | JOINT BROSSE

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

CÓDIGO

CODE

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE

QUANTITY | QUANTITÉ

208458

208467

PELÚCIA 7x7 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE

ou | or | ou

PELÚCIA 7x7 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE

ou | or | ou

PELÚCIA SRF SRF 4X8X100 2P1M | PILE SEAL | JOINT BROSSE

208597
4un.

L

1 32

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS

COM PERFIS CENTRAIS OS 11 | OS 51 | OS 61

2 SASHES SLIDING WINDOW

WITH CENTRAL PROFILES OS 11 | OS 51 | OS 61

FENÊTRE COULISSANT 2 VANTAUX

AVEC PROFILÉS CENTRALES OS 11 | OS 51 | OS 61
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INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+

11/19

http://wks00335/mediawiki/index.php/Manual:Template_MTA/_PF_CQ_CX_--_Piercing_Drilling
file:///C:/MTAluminium/Biblioteca/Modelos/Autocad/../DO/Tabela%20de%20roscas%20e%20furos.xlsx
http://wks00335/mediawiki/index.php/Manual:Template_MTA/_PF_CQ_CX_--_Piercing_Drilling
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JANELA DE CORRER 3 FOLHAS

3 SASHES SLIDING WINDOW

FENÊTRE COULISSANT 3 VANTAUX

4

6

6205162 

280007

290020

2201065

4210260

6213217 

DIVERSOS

DIVERSES | DIVERS

210137

6205161 

2228166

6202312

OS 801

OS 35

PERFIS | PROFILES | PROFILÉS

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

CORTE HORIZ.

HORIZONT. DETAIL

DÉTAIL HORIZONT.

CORTE VERT.

VERTICAL DETAIL

DÉTAIL VERTICALE

QUANT.

QUANTITY

QUANTITÉ

CÓDIGO

CODE

L-3

-

-

-

H-118

-

-

2

2

-

2

CORTE

CUT

COUPÉ

2215078

215194 8

H-118 4

210094

210095

4

4

SO 12 ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT

OS 33

OS 82 ARO MÓVEL LATERAL |  MOBILE FR. | OUVRANT

VARETA | ROD PROFILE | TIGE

GUIA INF. INOX |  LOWER GUIDE | GUIDE INFÉRIEUR

GUIA SUP. | UPPER GUIDE | GUIDE SUPÉRIEUR

PERFIL REMATE | 

PROFILE | PROFILÉ

ACESSÓRIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CÓDIGO

CODE

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE

QUANTITY | QUANTITÉ

CARRINHO OS Nº5 | ROLLER BEARING | ROULEAU

CONTRA-FECHO OS INOX 316L

COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT

AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

TESTA OS | STRIKING PLATE | GÂCHE

FECHO LATERAL OS Nº3 | Nº3 LATERAL LOCK | SERRURE LATÉRALE Nº3

MOLA PARA RETENÇÃO DE FECHO OS

OS LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR Nº3

UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPÉRIEUR N3

PARAFUSO PAR 006 | SCREW | VIS

TOPO P/ OS 33 | END-CAP | EMBOUT

PEÇA ANTI-LEVANTAMENTO OS

ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE

CHAPA BLOQUEIO PELÚCIA

PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

TOPO LATERAL SUP/INF Nº3 OS-V2

LAT. UPPER/LOWER Nº3 OS-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF Nº3 OS-V2

TOPO CENTRAL Nº2 OS-V2 ESQUERDO

CENTRAL Nº2 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL Nº2 GAUCHE

TOPO CENTRAL Nº2 OS-V2 DIREITO

CENT. Nº2 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. Nº2 DROITE

213273

2213274

-

212066

ARO MÓVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILÉ

OS 30

OS 95

- 4

-POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

OS 61

H-222

210510

TOPO BLOQUEIO PELÚCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP

CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV

4

CORTA-VENTO OS SUPERIOR

UPPER CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE SUPÉRIEUR

CORTA-VENTO OS INFERIOR

LOWER CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE INFÉRIEUR

CONJUNTO TOPOS OS 61

OS 61 END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT OS 61

8

2

- 4

210268 GOTEIRA C/ VÁLVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET À VOLET

210265 GOTEIRA C/ VÁLVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET À BILLE

DIVERSOS

DIVERSES | DIVERS

2215083

ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS

OS GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX OS

212247 1

CONJ. TOPOS CAL./SOL. OS-D 3-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL OS-D

3-RAIL END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT DE GOUTTIÈRE/SEUIL OS-D 3-RAIL

SO 84

SO 25

SO 58

VO 11

PERFIL SOLEIRA

SILL PROFILE | PROFILÉ DE SEUIL

PERFIL CALEIRA

DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIÈRE DE VIDANGE

TAMPA DE CALEIRA | 

DRAINAGE CHANNEL

GRID | GRILLE POUR GOUTTIÈRE DE VIDANGE

PERFIL FIXAÇÃO TAMPA | 

DRAINAGE

CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE

CONSULTAR DEPARTAMENTO TÉCNICO

CONSULT TECHNICAL DEPARTMENT

CONSULTER DÉPARTEMENT TECHNIQUE

DIVERSOS

DIVERSES | DIVERS

(L-117)/3

[(L-129)/3]x2

210131   4TOPO PARA SO12/SO22 | END-CAP FOR SO12/SO22 | EMBOUT POUR SO12/SO22

290998 16PARAFUSO CX PLANA AT/RS PH 4,2x13 INOX PRT | SCREW | VIS

-

H-46 2SO 14

ARO FIXO LATERAL |  FIXED FRAME | DORMANT

4

4

(L-121)/3

[(L-131)/3]x2

L-52

L-100

L-52

L-100

2

1

2

1

L

H

5

21

6

3 4

4H

3L

8H

12L208450

PELÚCIA 7x5.5 | PILE SEAL | JOINT BROSSE

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

CÓDIGO

CODE

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE

QUANTITY | QUANTITÉ

ou | or | ou

PELÚCIA 7x7 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE

208458

208467

PELÚCIA 7x7 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE

ou | or | ou

208499

208193 
VD 2060

VD 2063.N

PELÚCIA SRF SRF 4X8X100 2P1M | PILE SEAL | JOINT BROSSE

208597
8un.

R
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7

9
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6

7

H
+

8
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3

H
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3
8
.
3

JANELA DE CORRER 4 FOLHAS

4 SASHES SLIDING WINDOW

FENÊTRE COULISSANT 4 VANTAUX

4

6

8205162 

280007

290020

2201065

4210260

6213217 

DIVERSOS

DIVERSES | DIVERS

210137

8205161 

2228166

6202312

OS 61

OS 801

OS 35

PERFIS | PROFILES | PROFILÉS

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

CORTE HORIZ.

HORIZONT. DETAIL

DÉTAIL HORIZONT.

CORTE VERT.

VERTICAL DETAIL

DÉTAIL VERTICALE

QUANT.

QUANTITY

QUANTITÉ

CÓDIGO

CODE

L-3

-

-

-

H-118

H-222

-

-

2

2

-

2

CORTE

CUT

COUPÉ

2215078

215194 12

H-118 6

210095

6

6

ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT

OS 33

ARO MÓVEL LATERAL |  MOBILE FR. | OUVRANT

VARETA | ROD PROFILE | TIGE

GUIA INF. INOX |  LOWER GUIDE | GUIDE INFÉRIEUR

GUIA SUP. | UPPER GUIDE | GUIDE SUPÉRIEUR

ACESSÓRIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CÓDIGO

CODE

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE

QUANTITY | QUANTITÉ

CARRINHO OS Nº5 | ROLLER BEARING | ROULEAU

CONTRA-FECHO OS INOX 316L

COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT

AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

TESTA OS | STRIKING PLATE | GÂCHE

FECHO LATERAL OS Nº3 | Nº3 LATERAL LOCK | SERRURE LATÉRALE Nº3

MOLA PARA RETENÇÃO DE FECHO OS

OS LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR Nº3

UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPÉRIEUR N3

PARAFUSO PAR 006 | SCREW | VIS

TOPO P/ OS 33 | END-CAP | EMBOUT

PEÇA ANTI-LEVANTAMENTO OS

ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE

CHAPA BLOQUEIO PELÚCIA

PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

TOPO LATERAL SUP/INF Nº3 OS-V2

LAT. UPPER/LOWER Nº3 OS-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF Nº3 OS-V2

TOPO CENTRAL Nº2 OS-V2 DIREITO

CENT. Nº2 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. Nº2 DROITE

ARO MÓVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILÉ

SO 25

VO 11

PERFIL SOLEIRA

SILL PROFILE | PROFILÉ DE SEUIL

PERFIL CALEIRA

DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIÈRE DE VIDANGE

TAMPA DE CALEIRA | 

DRAINAGE CHANNEL

GRID | GRILLE POUR GOUTTIÈRE DE VIDANGE

PERFIL FIXAÇÃO TAMPA | 

DRAINAGE

CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE

3

3

SO 13

OS 82

212066

210510

TOPO BLOQUEIO PELÚCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP

CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV

CONJUNTO TOPOS OS 61

OS 61 END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT OS 61

12

OS 95
-

OS 30
PERFIL REMATE | 

PROFILE | PROFILÉ

POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

6

210268 GOTEIRA C/ VÁLVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET À VOLET

CONSULTAR DEPARTAMENTO TÉCNICO

CONSULT TECHNICAL DEPARTMENT

CONSULTER DÉPARTEMENT TECHNIQUE

2215083

ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS

OS GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE INOX OS

4

4

4

-

4

4

4

210094

TOPO CENTRAL Nº2 OS-V2 ESQUERDO

CENTRAL Nº2 LEFT END-CAP | EMBOUT CENTRAL Nº2 GAUCHE

213273

213274

CORTA-VENTO OS SUPERIOR

UPPER CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE SUPÉRIEUR

CORTA-VENTO OS INFERIOR

LOWER CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE INFÉRIEUR

210265 GOTEIRA C/ VÁLVULA BOLA | BALL VALVE | CLAPET À BILLE

DIVERSOS

DIVERSES | DIVERS

DIVERSOS

DIVERSES | DIVERS

212251 1

CONJ. TOPOS CAL./SOL. OS-D 4-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL OS-D

4-RAIL END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT DE GOUTTIÈRE/SEUIL OS-D 4-RAIL

SO 58

SO 83

(L-110)/4

(L-125)/2

[(L-130)/4]x3

 (L-114)/4

(L-127)/2

[(L-131)/4]x3

210055 4TOPO PARA SO13/SO23 | END-CAP FOR SO13/SO23 | EMBOUT POUR SO13/SO23

290998 20PARAFUSO CX PLANA AT/RS PH 4,2x13 INOX PRT | SCREW | VIS

-

H-46 2SO 14

ARO FIXO LATERAL |  FIXED FRAME | DORMANT

L-52

L-100

2

2

L-52

L-100

2

2

L

H

6

21

7

3 54

10H

16L208450

PELÚCIA 7x5.5 | PILE SEAL | JOINT BROSSE

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

CÓDIGO

CODE

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE

QUANTITY | QUANTITÉ

6H

4L

208458

208467

PELÚCIA 7x7 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE

ou | or | ou

PELÚCIA 7x7 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE

ou | or | ou

208499

208193 
VD 2060

VD 2063.N

PELÚCIA SRF SRF 4X8X100 2P1M | PILE SEAL | JOINT BROSSE

208597
12un.

R
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INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+

14/19

OMBREIRA MONO-RAIL EM SOLUÇÃO COM MAIS DO QUE 1 RAIL - OMBREIRA OCULTA

MONO-RAIL JAMB IN SOLUTION WITH MORE THAN 1-RAIL - CONCEALED JAMB

JAMBAGE MONO-RAIL EN SOLUTION AVEC PLUS DE 1 RAIL - JAMBAGE CACHÉE

OS OCULTA

OS CONCEALED

OS CACHÉE

4. Maquinação da Soleira SO 21, SO 22 ou SO 23

SO 22 sill machining

Usinage du seuil SO 22

SO 21

3
0

4.3

2.5

46.3

2.52.5 2.5

4.3

46.3

2.5 2.5

46.3

2.5 2.52.5

4.3

2.5

71.9

113.9

139.5

3
0

SO 22

2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5

4.3

46.3

71.9

113.9

139.5

181.4

207

3
0

4.3

Maquinar somente as duas abas do rail de aplicação da ombreira.

Machining only the two flaps of the jamb rail.

Usinage uniquement des deux volets du rail de jambage.



SO 14

SO 11

SO 14

1

2
7

.
5

5

10 244.5 4.510

1
9

2
7

.
5

5

10 244.5 4.510

2
7

.
5

SO 21

R

INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+
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OMBREIRA MONO-RAIL EM SOLUÇÃO COM MAIS DO QUE 1 RAIL - OMBREIRA OCULTA

MONO-RAIL JAMB IN SOLUTION WITH MORE THAN 1-RAIL - CONCEALED JAMB

JAMBAGE MONO-RAIL EN SOLUTION AVEC PLUS DE 1 RAIL - JAMBAGE CACHÉE

OS OCULTA

OS CONCEALED

OS CACHÉE

5. Maquinação da ombreira SO 14

SO 14 jamb machining

Usinage des jambages SO 14

5.1 Aplicação nas laterais

Side application

Application latérale

SO 12

SO 14

1

SO 14

1

SO 13

SO 22 SO 23



R

INFORMAÇÃO TÉCNICA11-maio-2023

Ombreira mono-rail em aros fixos OS - Ombreira oculta

Nº: 0467 - 11052023

Sistema OS D+

16/19

OMBREIRA MONO-RAIL EM SOLUÇÃO COM MAIS DO QUE 1 RAIL - OMBREIRA OCULTA

MONO-RAIL JAMB IN SOLUTION WITH MORE THAN 1-RAIL - CONCEALED JAMB

JAMBAGE MONO-RAIL EN SOLUTION AVEC PLUS DE 1 RAIL - JAMBAGE CACHÉE

OS OCULTA

OS CONCEALED

OS CACHÉE

5. Maquinação da ombreira SO 14

SO 14 jamb machining

Usinage des jambages SO 14

5.2 Aplicação no rail central

 Central rail application

 Application centrale

SO 12

SO 14

SO 14

SO 13

SO 23

SO 22

1

1

SO 14

1
9

5

4.5 10 24 4.510

1
9

2
7

.
5

5

4.5 10 24 4.510

2
7

.
5



2

6

4205162 

280007

290020

2201065

4210260

6213217 

DIVERSOS

DIVERSES | DIVERS

210137

4205161 

2228166

6202312

OS 61

OS 801

OS 35

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

CORTE HORIZ.

HORIZONT. DETAIL

DÉTAIL HORIZONT.

CORTE VERT.

VERTICAL DETAIL

DÉTAIL VERTICALE

QUANT.

QUANTITY

QUANTITÉ

CÓDIGO

CODE

L-3

-

-

L-52

L-52

-

-

-

1

2

2

2

-

2

CORTE

CUT

COUPÉ

2215078

215194 2

2

210125

210095

2

2

ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT

OS 33

ARO MÓVEL LATERAL |  MOBILE FR. | OUVRANT

VARETA | ROD PROFILE | TIGE

GUIA INF. INOX | LOWER GUIDE | GUIDE INFÉRIEUR

GUIA SUP. | UPPER GUIDE | GUIDE SUPÉRIEUR

ACESSÓRIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CÓDIGO

CODE

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE

QUANTITY | QUANTITÉ

CARRINHO OS Nº5 | ROLLER BEARING | ROULEAU

CONTRA-FECHO OS INOX 316L

COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT

AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

TESTA OS | STRIKING PLATE | GÂCHE

FECHO LATERAL OS Nº3 | Nº3 LATERAL LOCK | SERRURE LATÉRALE Nº3

MOLA PARA RETENÇÃO DE FECHO OS

OS LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR Nº3

UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPÉRIEUR N3

PARAFUSO PAR 006 | SCREW | VIS

TOPO P/ OS 33 | END-CAP | EMBOUT

PEÇA ANTI-LEVANTAMENTO OS

ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE

CHAPA BLOQUEIO PELÚCIA

PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

TOPO LATERAL SUP/INF Nº3 OS-V2

LAT. UPPER/LOWER Nº3 OS-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF Nº3 OS-V2

ARO MÓVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILÉ

OS 40

PERFIL REMATE | 

PROFILE | PROFILÉ

ARO MÓVEL | MOBILE FR. | OUVRANT

SO 82

SO 25

SO 59

VO 11

PERFIL SOLEIRA

SILL PROFILE | PROFILÉ DE SEUIL

PERFIL CALEIRA

DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIÈRE DE VIDANGE

TAMPA DE CALEIRA | 

DRAINAGE CHANNEL

GRID | GRILLE POUR GOUTTIÈRE DE VIDANGE

PERFIL FIXAÇÃO TAMPA | 

DRAINAGE

CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE

(L/2)-56

-

-
2

2

210135

TOPO LAT. INF. 20mm Nº5 OS-V2 Sol. Invisível

LAT. INF. 20mm Nº 5 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 20mm Nº 5

2

TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V2-N2 | CONCEALED SILL FIXED

FRAME END-CAP V2-N2 | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHÉ V2-N2

2

SO 11

OS 82

213273

212066

210510

TOPO BLOQUEIO PELÚCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP

CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV

CORTA-VENTO OS SUPERIOR

UPPER CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE SUPÉRIEUR

CONJUNTO TOPOS OS 61

OS 61 END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT OS 61

2

OS 41

PERFIL REMATE | 

PROFILE | PROFILÉ

-

OS 95

(L/2)-62
- 2

OS 30

(L/2)-64
- 2PERFIL REMATE | 

PROFILE | PROFILÉ

POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

1

2

L-3 - 1SO 21 ARO FIXO SOLEIRA | FIXED SILL FRAME | SEUIL

210136

TOPO LAT. INF. 40mm Nº9 OS-V2 Sol. Invisível

LAT. INF. 40mm Nº 9 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mm Nº 9

ou | or | ou

(OS 08)

(OS 18)

OS 08 OS 18

H-120 H-140

OS 08

OS 18

210268 GOTEIRA C/ VÁLVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET À VOLET

210159

H-224 H-244

H-120 H-140

CONSULTAR DEPARTAMENTO TÉCNICO

CONSULT TECHNICAL DEPARTMENT

CONSULTER DÉPARTEMENT TECHNIQUE

TOPO CENTRAL Nº6 OS-V2 SOL OCULTA ESQ

CENTRAL END-CAP Nº6 OS-V2 LEFT  | EMBOUT CENTRAL Nº6 OS-V2 GAUCHE

TOPO CENTRAL Nº2 OS-V2 DIREITO

CENT. Nº2 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. Nº2 DROITE

PERFIS | PROFILES | PROFILÉS

2215083

ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS

OS GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE

212246 1

CONJ. TOPOS CAL./SOL. OS-D 2-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL OS-D

2-RAIL END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT DE GOUTTIÈRE/SEUIL OS-D 2-RAIL

213275

CORTA-VENTO SOL OCULTA OS 18

CONCEALED CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE CACHÉE

1

ou | or | ou

213281

CORTA-VENTO SOL OCULTA OS 08

CONCEALED CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE CACHÉE

1(OS 08)

(OS 18)

210054  4TOPO PARA SO11/SO21 | END-CAP FOR SO11/SO21 | EMBOUT POUR SO11/SO21

290998 8PARAFUSO CX PLANA AT/RS PH 4,2x13 INOX PRT | SCREW | VIS

-

H-46 2SO 14

ARO FIXO LATERAL |  FIXED FRAME | DORMANT

(L/2)-50

4

(L/2)-65

4

4L

208193 
VD 2060

6H

4L208450

PELÚCIA 7x5.5 | PILE SEAL | JOINT BROSSE

208458

PELÚCIA SRF 4x8 2P1M GRA Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE

208467

PELÚCIA 7x7 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE (OS 08 | OS 18)

ou | or | ou ou | or | ou

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

CÓDIGO

CODE

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE

QUANTITY | QUANTITÉ

208468

PELÚCIA 7x7 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE (OS 08 | OS 18)

2L

2H208499

2L

VD 2063.N

208458

208467

PELÚCIA 7x7 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE

ou | or | ou ou | or | ou

PELÚCIA 7x7 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE

1

L

2 3

OS08 | OS18 = (L/2)-56

OS08 | OS18 = (L/2)-56

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS

2 SASHES SLIDING WINDOW

FENÊTRE COULISSANT 2 VANTAUX

4

5

PERFIL | PROFILE | PROFILÉ - OS 08
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2

6

6205162 

280007

290020

2201065

4210260

6213217 

DIVERSOS

DIVERSES | DIVERS

210137

6205161 

2228166

6202312

OS 61

OS 801

OS 35

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

CORTE HORIZ.

HORIZONT. DETAIL

DÉTAIL HORIZONT.

CORTE VERT.

VERTICAL DETAIL

DÉTAIL VERTICALE

QUANT.

QUANTITY

QUANTITÉ

CÓDIGO

CODE

L-3

-

-

-

-

-

1

2

-

2

CORTE

CUT

COUPÉ

2215078

215194 4

4

210125

210095

4

4

ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT

OS 33

ARO MÓVEL LATERAL |  MOBILE FR. | OUVRANT

VARETA | ROD PROFILE | TIGE

GUIA INF. INOX | LOWER GUIDE | GUIDE INFÉRIEUR

GUIA SUP. | UPPER GUIDE | GUIDE SUPÉRIEUR

ACESSÓRIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CÓDIGO

CODE

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE

QUANTITY | QUANTITÉ

CARRINHO OS Nº5 | ROLLER BEARING | ROULEAU

CONTRA-FECHO OS INOX 316L

COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT

AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

TESTA OS | STRIKING PLATE | GÂCHE

FECHO LATERAL OS Nº3 | Nº3 LATERAL LOCK | SERRURE LATÉRALE Nº3

MOLA PARA RETENÇÃO DE FECHO OS

OS LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR Nº3

UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPÉRIEUR N3

PARAFUSO PAR 006 | SCREW | VIS

TOPO P/ OS 33 | END-CAP | EMBOUT

PEÇA ANTI-LEVANTAMENTO OS

ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE

CHAPA BLOQUEIO PELÚCIA

PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

TOPO LATERAL SUP/INF Nº3 OS-V2

LAT. UPPER/LOWER Nº3 OS-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF Nº3 OS-V2

ARO MÓVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILÉ

OS 40

PERFIL REMATE | 

PROFILE | PROFILÉ

ARO MÓVEL | MOBILE FR. | OUVRANT

SO 84

SO 25

SO 59

VO 11

PERFIL SOLEIRA

SILL PROFILE | PROFILÉ DE SEUIL

PERFIL CALEIRA

DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIÈRE DE VIDANGE

TAMPA DE CALEIRA | 

DRAINAGE CHANNEL

GRID | GRILLE POUR GOUTTIÈRE DE VIDANGE

PERFIL FIXAÇÃO TAMPA | 

DRAINAGE

CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE

(L/3)-32

-

-
3

2

TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V2-N2 | CONCEALED SILL FIXED

FRAME END-CAP V2-N2 | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHÉ V2-N2

SO 12

OS 82

213273

212066

210510

TOPO BLOQUEIO PELÚCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP

CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV

CORTA-VENTO OS SUPERIOR

UPPER CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE SUPÉRIEUR

CONJUNTO TOPOS OS 61

OS 61 END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT OS 61

4

OS 41

PERFIL REMATE | 

PROFILE | PROFILÉ

-

OS 95
-

OS 30
PERFIL REMATE | 

PROFILE | PROFILÉ

POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

2

4

L-3 - 1SO 22 ARO FIXO SOLEIRA | FIXED SILL FRAME | SEUIL

2

2

2

(L-121)/3

[(L-131)/3]x2

2

2

-

210268 GOTEIRA C/ VÁLVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET À VOLET

210159

CONSULTAR DEPARTAMENTO TÉCNICO

CONSULT TECHNICAL DEPARTMENT

CONSULTER DÉPARTEMENT TECHNIQUE

2

2

H-120 H-140

H-224 H-244

H-120 H-140

2

210135

TOPO LAT. INF. 20mm Nº5 OS-V2 Sol. Invisível

LAT. INF. 20mm Nº 5 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 20mm Nº 5

210136

TOPO LAT. INF. 40mm Nº9 OS-V2 Sol. Invisível

LAT. INF. 40mm Nº 9 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mm Nº 9

ou | or | ou

(OS 08)

(OS 18)

TOPO CENTRAL Nº6 OS-V2 SOL OCULTA ESQ

CENTRAL END-CAP Nº6 OS-V2 LEFT  | EMBOUT CENTRAL Nº6 OS-V2 GAUCHE

TOPO CENTRAL Nº2 OS-V2 DIREITO

CENT.   Nº2 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. Nº2 DROITE

PERFIS | PROFILES | PROFILÉS

2215083

ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS

OS GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE

OS 08 OS 18

212247 1

CONJ. TOPOS CAL./SOL. OS-D 3-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL OS-D

3-RAIL END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT DE GOUTTIÈRE/SEUIL OS-D 3-RAIL

DIVERSOS

DIVERSES | DIVERS

213275

CORTA-VENTO SOL OCULTA OS 18

CONCEALED CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE CACHÉE

2

ou | or | ou

213281

CORTA-VENTO SOL OCULTA OS 08

CONCEALED CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE CACHÉE

2(OS 08)

(OS 18)

OS 08

OS 18

210131   4TOPO PARA SO12/SO22 | END-CAP FOR SO12/SO22 | EMBOUT POUR SO12/SO22

290998 16PARAFUSO CX PLANA AT/RS PH 4,2x13 INOX PRT | SCREW | VIS

-

H-46 2SO 14

ARO FIXO LATERAL |  FIXED FRAME | DORMANT

2

L-52

L-100

L-52

L-100

2

1

2

1

(L-125)/3

[(L-133)/3]x2

(L-80)/3

[(L-110)/3]x2

(L-117)/3

[(L-129)/3]x2

6L

208193 
VD 2060

8H

6L208450

PELÚCIA 7x5.5 | PILE SEAL | JOINT BROSSE

208458

PELÚCIA SRF 4x8 2P1M GRA Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE

208467

PELÚCIA 7x7 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE (OS 08 | OS 18)

ou | or | ou ou | or | ou

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

CÓDIGO

CODE

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE

QUANTITY | QUANTITÉ

208468

PELÚCIA 7x7 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE (OS 08 | OS 18)

2L

4H208499

3L

VD 2063.N

208458

208467

ou | or | ou ou | or | ou

PELÚCIA 7x7 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE

PELÚCIA 7x7 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE

1 3 42

L

JANELA DE CORRER 3 FOLHAS

3 SASHES SLIDING WINDOW

FENÊTRE COULISSANT 3 VANTAUX
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2

6

8205162 

280007

290020

2201065

4210260

6213217 

DIVERSOS

DIVERSES | DIVERS

210137

8205161 

2228166

6202312

OS 61

PERFIS | PROFILES | PROFILÉS

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

CORTE HORIZ.

HORIZONT. DETAIL

DÉTAIL HORIZONT.

CORTE VERT.

VERTICAL DETAIL

DÉTAIL VERTICALE

QUANT.

QUANTITY

QUANTITÉ

CÓDIGO

CODE

L-3

-

-

- 1

2

-

2

CORTE

CUT

COUPÉ

2215078

215194 6

6

210125

210095

6

6

ARO FIXO | FIXED FRAME | DORMANT

OS 33

ARO MÓVEL LATERAL |  MOBILE FR. | OUVRANT

VARETA | ROD PROFILE | TIGE

ACESSÓRIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CÓDIGO

CODE

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE

QUANTITY | QUANTITÉ

CARRINHO OS Nº5 | ROLLER BEARING | ROULEAU

CONTRA-FECHO OS INOX 316L

COUNTER-LOCK BRACKET | CONTRE-FERMETURE SUPPORT

AMORTECEDOR OS | SHOCK ABSORBER | AMORTISSEUR

TESTA OS | STRIKING PLATE | GÂCHE

FECHO LATERAL OS Nº3 | Nº3 LATERAL LOCK | SERRURE LATÉRALE Nº3

MOLA PARA RETENÇÃO DE FECHO OS

OS LOCK RETAINER SPRING | RESSORT DE RETENUE POUR FERMUTURE OS

CARRINHO-GUIA OS SUPERIOR Nº3

UPPER-GUIDE ROLLLER BEARING N3 | ROULEAU-GUIDE SUPÉRIEUR N3

PARAFUSO PAR 006 | SCREW | VIS

TOPO P/ OS 33 | END-CAP | EMBOUT

PEÇA ANTI-LEVANTAMENTO OS

ANTI-LIFT ACCESSORY | ANTI-LEVAGE ACCESSOIRE

CHAPA BLOQUEIO PELÚCIA

PILE SEAL LOCK PLATE | PLAQUE DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE

TOPO LATERAL SUP/INF Nº3 OS-V2

LAT. UPPER/LOWER Nº3 OS-V2 END-CAP | EMBOUT LAT SUP/INF Nº3 OS-V2

TOPO CENTRAL Nº2 OS-V2 DIREITO

CENT. Nº2 RIGHT END-CAP | EMBOUT CENT. Nº2 DROITE

ARO MÓVEL CENTRAL | PROFILE | PROFILÉ

OS 40

PERFIL REMATE | 

PROFILE | PROFILÉ

ARO MÓVEL | MOBILE FR. | OUVRANT

(L-85)/4

-

-

4

2

210135

TOPO LAT. INF. 20mm Nº5 OS-V2 Sol. Invisível

LAT. INF. 20mm Nº 5 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 20mm Nº 5

2

TOPO ARO FIXO SOLEIRA OCULTA V2-N2 | CONCEALED SILL FIXED

FRAME END-CAP V2-N2 | EMBOUT CADRE DORMANT SEUIL CACHÉ V2-N2

6

SO 13

OS 82

213273

212066

210510

TOPO BLOQUEIO PELÚCIA CV | PILE SEAL LOCK END-CAP

CV | EMBOUT DE VERROUILLAGE DE JOINT BROSSE CV

CORTA-VENTO OS SUPERIOR

UPPER CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE SUPÉRIEUR

CONJUNTO TOPOS OS 61

OS 61 END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT OS 61

6

TOPO CENTRAL Nº6 OS-V2 SOL OCULTA ESQ

CENTRAL END-CAP Nº6 OS-V2 LEFT  | EMBOUT CENTRAL Nº6 OS-V2 GAUCHE

3

6

L-3 - 1SO 23 ARO FIXO SOLEIRA | FIXED SILL FRAME | SEUIL

2

2

210268 GOTEIRA C/ VÁLVULA SVE | FLAP VALVE | CLAPET À VOLET

210159

2215083

ANTI-LEVANTAMENTO GUIA INOX OS

OS GUIDE ANTI-LIFT ACCESSORY | ACCESSOIRE ANTI-LEVAGE POUR GUIDE

OS 08

OS 18

H-120 H-140

H-224 H-244

H-120 H-140

OS 08 OS 18

210136

TOPO LAT. INF. 40mm Nº9 OS-V2 Sol. Invisível

LAT. INF. 40mm Nº 9 END-CAP | EMBOUT LAT. INF. 40mm Nº 9

ou | or | ou

(OS 08)

(OS 18)

CONSULTAR DEPARTAMENTO TÉCNICO

CONSULT TECHNICAL DEPARTMENT

CONSULTER DÉPARTEMENT TECHNIQUE

212251 1

CONJ. TOPOS CAL./SOL. OS-D 4-RAIL | DRAINAGE CHANNEL/SILL OS-D

4-RAIL END-CAP KIT | KIT D'EMBOUT DE GOUTTIÈRE/SEUIL OS-D 4-RAIL

 (L-114)/4

(L-127)/2

[(L-131)/4]x3

TOPO PARA SO13/SO23 | END-CAP FOR SO13/SO23 | EMBOUT POUR SO13/SO23

213275

CORTA-VENTO SOL OCULTA OS 18

CONCEALED CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE CACHÉE

3

ou | or | ou

213281

CORTA-VENTO SOL OCULTA OS 08

CONCEALED CENTRAL GASKET | PIÈCE D'ÉTANCHÉITE CACHÉE

3(OS 08)

(OS 18)

OS 801

OS 35

-

-

GUIA INF. INOX | LOWER GUIDE | GUIDE INFÉRIEUR

GUIA SUP. | UPPER GUIDE | GUIDE SUPÉRIEUR

SO 83

SO 25

SO 59

VO 11

PERFIL SOLEIRA

SILL PROFILE | PROFILÉ DE SEUIL

PERFIL CALEIRA

DRAINAGE CHANNEL | GOUTTIÈRE DE VIDANGE

TAMPA DE CALEIRA | 

DRAINAGE CHANNEL

GRID | GRILLE POUR GOUTTIÈRE DE VIDANGE

PERFIL FIXAÇÃO TAMPA | 

DRAINAGE

CHANNEL GRID FIX. PROF. | PROF. FIXATION GRILLE

OS 41

PERFIL REMATE | 

PROFILE | PROFILÉ

-

OS 95

OS 30
PERFIL REMATE | 

PROFILE | PROFILÉ

POLIAMIDA | POLYAMIDE | POLYAMIDE

2

-

2

2

2

2

2

2

2

210055 4

290998 20PARAFUSO CX PLANA AT/RS PH 4,2x13 INOX PRT | SCREW | VIS

2

(L-110)/4

(L-125)/2

[(L-130)/4]x3

-

L-52

L-100

2

2

L-52

L-100

2

2

(L-130)/2

(L-120)/4

[(L-134)/4]x3

(L-60)/4

[(L-113)/4]x3

-

H-46 2SO 14

ARO FIXO LATERAL |  FIXED FRAME | DORMANT

8L

208193 
VD 2060

10H

8L208450

PELÚCIA 7x5.5 | PILE SEAL | JOINT BROSSE

208458

PELÚCIA SRF 4x8 2P1M GRA Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE

208467
PELÚCIA 7x7 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE - OS 08 | OS 18

ou | or | ou ou | or | ou

VEDANTES | SEALENTS | JOINTS

CÓDIGO

CODE

DESIGNAÇÃO

DESIGNATION | NOMINATION

QUANTIDADE

QUANTITY | QUANTITÉ

208468

PELÚCIA 7x7 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE - OS 08 | OS 18

2L

6H208499

4L

VD 2063.N

208458

208467

ou | or | ou ou | or | ou

PELÚCIA 7x7 Preta | PILE SEAL | JOINT BROSSE

PELÚCIA 7x7 Cinza | PILE SEAL | JOINT BROSSE

1 3

5

2

L

4

JANELA DE CORRER 4 FOLHAS

4 SASHES SLIDING WINDOW

FENÊTRE COULISSANT 4 VANTAUX
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